ABOUT THE PROJECT

This project consists in students reading and
researching short stories, fables, fairy tales,
traditional stories or oral tradition, rewriting
them and including a upside down ending. They
will be able to assemble an ebook with all their
stories and illustrations. It is expected a
“cultural” exchange.

AIMS

- To expand students’ cultural and geographical
knowledge;

- To find out about short stories, fables, fairy tales,
traditional stories or oral - tradition in other European
countries;

- To reinforce language skills and to communicate in a
foreign language;

- To understand a text globally;

- To explore (re)writing competence;

- To develop critical thinking and creative skills;
- To transfer knowledge to a new situation;

- To create images for the texts they have been reading
and exchange their endings;

- To learn how to use ICT tools;

PROJE HAKKIND A&

Bu proje oOgrencilerin kisa hikayeler, fabllar,
masallar, geleneksel veya sozli edebiyat
hikayelerini arastirma ve okumaylr ve bu
eserlerin sonlarini degistirmeyi icermektedir.
Bunlar bir e-kitap seklinde bir araya
getirilebilecektir. Bu alanda kulturel bir alis veris
amaclanmaktadir.
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HEDEFLER
-Ogrencilerin kiiltirel ve cografi bilgilerini gelistirmek,

-Diger Avrupa Ulkelerindeki kisa hikayeler, fabllar,
masallar, geleneksel veya sozli edebiyat hikaye
orneklerini kesfetmek,

-Dil becerilerini tetikleyip yabanci dilde iletisim kurmak,
-Bir parcgayi batlin olarak anlayabilmek,

-Yazma ve yeniden yazma becerisini gelistirmek,
-Elestirel diislince ve yaraticilik kabiliyetini gelistirmek,
-Yeni durumlara bilgi aktarimi yapabilmek,

-Bilisim teknolojilerini egitimde kullanmak.




